
TRYMER DO NOSA 360

SYMBOL: 24236

INSTRUKCJA OBSŁUGI

Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania produktu, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją w celu prawidłowego użytkowania produktu. 

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość oraz zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

1. UŻYTKOWANIE ZGODNIE Z PRZEZNACZENIEM

To urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do usuwania włosów z nosa i uszu. Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego. Nie jest ono dopuszczone do użytku
profesjonalnego. 

2. OPIS CZĘŚCI

1. Kapturek ochronny
2. Osłona ostrza
3. Nasadka do nosa i uszu
4. Ostrze
5. Wałek napędowy
6. Przełącznik ON/OFF (wł. /wył.)
7. Obudowa
8. Pokrywa komory na baterie
9. Baterii

3. DANE TECHNICZNE

 Kod produktu: 24236
 Zasilanie: 1 X bateria AA (brak w zestawie)
 Moc: 2W

4. ZAWARTOŚĆ ZESTAWU TECHNICZNE

 Fabrycznie nowy trymer
 Skuwkę ochronną
 Małą szczoteczkę do czyszczenia
 Oryginalne opakowanie

5. URUCHOMIENIE

Wkładanie/wymiana baterii: W celu włożenia/wymiany baterii 9 należy postępować w sposób przedstawiony na rysunku B.

Zakładanie/zdejmowanie nasadki do nosa i uszu: W celu założenia/ zdjęcia nasadki do nosa i uszu 3 należy postępować w sposób przedstawiony na rysunku C

Usuwanie włosków z nosa i uszu
 Wskazówka: Urządzenia nie należy używać, jeżeli ostrze 4 jest zdeformowane lub uszkodzone.
 Założyć nasadkę do nosa i uszu 3 w sposób opisany w punkcie „Zakładanie / zdejmowanie nasadki do nosa i uszu”
 Przed uruchomieniem upewnić się, że nasadka do nosa i uszu jest prawidłowo założona i zamocowana.
 Włączyć urządzenie, przesuwając przełącznik ON/OFF (wł./wył.) 6 do góry.
 Ostrożnie wprowadzić końcówkę trymera do przedniej części nozdrza lub ucha. Wykonując małe, koliste ruchy usunąć włoski z nosa lub ucha.
 Po zakończeniu używania trymera wyłączyć urządzenie, przesuwając przełącznik ON/OFF w dół

6. WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

 Produkt nie jest zabawką! Produkt należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Dzieci nie dostrzegają zagrożeń związanych z użytkowaniem urządzeń 
elektrycznych.

 Niniejsze urządzenie może być używane przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obniżonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub mentalnymi lub brakiem 
doświadczenia i / lub wiedzy, jeśli pozostają pod nadzorem lub zostały pouczone w kwestii bezpiecznego użycia urządzenia i rozumieją wynikające z niego zagrożenia. 
Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja przez użytkownika nie mogą być bez nadzoru przeprowadzane przez dzieci. Nie używać urządzenia w
razie stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń. 

 Nie należy narażać urządzenia na działanie wysokich temperatur oraz wilgoci, w przeciwnym wypadku bowiem może dojść do jego uszkodzenia 
 Nie narażać urządzenia na silne uderzenia lub obciążenia. 
 W przypadku wystąpienia uszkodzeń, konieczności naprawy lub innych problemów należy zwrócić się do wykwalifikowanego elektryka.
 Chronić urządzenie przed wilgocią! Nigdy nie zanurzać urządzenia w wodzie 
 Obracające się ostrze może powodować zagrożenie! Nie należy dotykać obracającego się ostrza, w innym razie można się zranić 

7. WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA DLA BATERII/AKUMULATORÓW

NIEBEZPIECZEŃSTWO UTRATY ŻYCIA! 

 Baterie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie należy pozostawiać baterii w ogólnie dostępnym miejscu. Istnieje niebezpieczeństwo połknięcia 
ich przez dzieci lub zwierzęta domowe. W razie połknięcia baterii należy natychmiast udać się do lekarza.

 NIEBEZPIECZEŃSTWO POŻARU! Nie należy dopuścić do zwarcia biegunów baterii. Może to spowodować przegrzanie lub pękniecie baterii oraz stworzyć zagrożenie 
pożarowe 

 Nigdy nie wrzucać baterii do ognia lub wody. W żadnym wypadku nie ładować baterii jednorazowych! Baterie mogą eksplodować. 
 Baterie, z których nastąpił wyciek lub baterie uszkodzone mogą w przypadku kontaktu ze skórą spowodować oparzenie substancją żrącą; dlatego w takim przypadku 

należy koniecznie stosować odpowiednie rękawice ochronne 

 Zużyte baterie należy wyjąć z urządzenia. Korzystanie ze starych lub wyczerpanych baterii może spowodować wyciek. Agresywna chemicznie ciecz może doprowadzić 
do uszkodzenia produktu.

 Jeżeli urządzenie nie jest przez dłuższy czas używane, baterię należy wyjąć. 
 Należy regularnie sprawdzać baterie pod kątem wycieków.

8. CZYSZCZENIE KONSERWACJA PRZECHOWYWANIE

Wskazówka: 
 Zawsze wyłączyć urządzenie przed czyszczeniem. 
 Nie używać do czyszczenia środków do szorowania lub żrących substancji. Mogą one spowodować uszkodzenie powierzchni produktu.
 Zdjąć z urządzenia nasadkę do nosa i uszu 3 , w sposób przedstawiony na rysunku C i oczyścić ją ostrożnie pod bieżącą wodą. Przed ponownym zastosowaniem 

produktu należy odczekać, aż nasadka do nosa i uszu całkowicie wyschnie.
Uwaga: 

 Urządzenie zabezpieczone jest jedynie przed pryskającą wodą. Nigdy nie należy zanurzać urządzenia w wodzie. W przeciwnym wypadku może dojść do powstania 
nieodwracalnych szkód materialnych.

 Jeżeli na nasadce do nosa i uszu znajdują się jeszcze włosy, należy ją oczyścić za pomocą miękkiej szczoteczki.
 Od czasu do czasu na ostrze 4 nanieść od jednej do dwóch kropel oleju i równomiernie go rozprowadzić (patrz rys. D).
 Używać wyłącznie oleju niezawierającego kwasów, odpowiedniego dla golarek elektrycznych.
 Urządzenie zawsze należy przechowywać z założonym kapturkiem ochronnym 1 .
 Urządzenie należy przechowywać w chłodnym i suchym miejscu.

6. WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA DLA BATERII/AKUMULATORÓW

 Baterie / akumulatory należy trzymać poza zasięgiem dzieci. W przypadku połknięcia należy natychmiast udać się do lekarza!
 Baterii jednorazowego użytku nie wolno ładować ponownie. Baterii / akumulatorów nie należy zwierać i / lub otwierać. Może to doprowadzić do przegrzania, 

pożaru lub wybuchu.
 Nigdy nie należy wrzucać baterii / akumulatorów do ognia lub wody.
 Nigdy nie należy narażać baterii / akumulatorów na obciążenia mechaniczne.
 Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatorów
 Należy unikać ekstremalnych warunków i temperatur, które mogą oddziaływać na baterie / akumulatory, np. kaloryferów / bezpośredniego działania 

promieniowania słonecznego.
 Jeśli wyciekną baterie / akumulatory, należy unikać kontaktu skóry, oczu i błon śluzowych z chemikaliami! Dotknięte miejsca natychmiast przepłukać 

czystą wodą i udać się do lekarza!
 Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknięciu skóry mogą spowodować poparzenia chemiczne. Dlatego należy w takim 

przypadku nakładać odpowiednie rękawice ochronne.
 Produkt posiada wbudowany akumulator, który nie może być wymieniony przez użytkownika.

Niewłaściwa utylizacja baterii / akumulatorów stwarza zagrożenie dla środowiska naturalnego!

Baterii / akumulatorów nie należy wyrzucać razem z odpadami domowymi. Mogą one zawierać szkodliwe metale ciężkie i należy je traktować 
jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciężkich są następujące: Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów. 
Dlatego też zużyte baterie / akumulatory należy przekazywać do komunalnych punktów gromadzenia odpadów niebezpiecznych. 

Wbudowany akumulator nie może być rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt należy przekazać w całości w punkcie zbiórki zużytej elektroniki.
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